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za kubłarki a kubłarjow

2026 | 2 



Didaktiske namjety ke kamishibai-stawiznje

Z poslednim wudaćom Lutkow smy Wam nowy material »Pilne, sylne mrowički« 
za Waše dźěło w dźěćacym dnjowym přebywanišću přepodali. Je to trojorěčna 
(hornjoserbska, delnjoserbska, němska) kamishibai-stawizna, kotrejež original 
je Goethowy institut wudał*. Za serbšćinu wuknjace kubłarki steja na zadnjej 
stronje materiala wokable k wobrazam. Tule podawamy Wam naše didaktiske 
doporučenja: 

Zazběh: spěw po melodiji Fabiana Kaulfürsta »Zwěrjeća mjerwjeńca« z rjadowaka: 
»Dźemy do lěsa«, str. 49 z nowym tekstom Weroniki Butendeichoweje:

W lěsu, dźěći, hladajće, zajac Sandro pućuje.
W korbiku ma zornjatka, tajke ćežke zornjatka!
W korbiku, ćežke su!
Čini radšo přestawku, pod štom so wón sydnje tu.

Najprjedy předčitajće dźěćom cyłu stawiznu. Na dalšich dnjach móžeće sej  
potom z dźěćimi wubrane wobrazy dokładnišo wobhladać, wotpowědne aktiwity 
přewjesć a spěw nazwučować.
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Pilne, sylne mrowički

*	 »Ameisen, die schaffen viel. Mit Hanns Hase Sprachen lernen«, 
	 Goethe-Institut, München, 2008.
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––>	 Što njese zajac Sandro?
––>	 Dokal ze zornjatkami chce?
––>	 Kajki je zdrasćeny? 
––>	 Što je na wobrazu hišće widźeć? 
––>	 Kelko hribow tu rosće?
––>	 Komu přińdźe spěw wo zwěrjatach abo rostlinach w lěsu do mysli?
	
	 •	 zajac 	 –>	 spěw »Zaječk« (Kikerahi*, str. 65, CD 1, čo. 18)
	 •	 łopjena, lišćo 	 –>	 spěw »Nazyma« (Kikerahi, str. 102) 
	 •	 kwětka 	 –>	 spěw »Pisane kwětki« (Kikerahi, str. 71, CD 2, čo. 14:
				    »Před chěžku we zahrodźe«)
	 •	 wjewjerčka	 –>	 spěw »Wjewjerčka« (Kikerahi, str. 87)

	 •	 hrib 	 –>	 »Hriby« (Kikerahi, str. 103)
	 •	 mjetelčka 	 –>	 »Mjetelčka, mjetelčka, moja přećelka« 
				    (Kikerahi, str. 81, CD 2, čo. 21) 
	 •	 Šlink (po melodiji »Bruder Jakob«)

Łoskotanka
–>  porsty po ruce dźěsća horje a dele pućować dać, naposledk brjuch łoskotać 

»Mały šlinko, mały šlinko,
łazyš tam, łazyš sem,
horje a zas dele, horje a zas dele.
Łoskotaš, łoskotaš.«

*	 poćahujemy so na dźěćacy spěwnik »Kikerahi, biło je tři«. LND, 2004.
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Hódančko:  Jeli dźěći serbšćinu (hižo) derje wobknježa, móža motiwy  
na wobrazu wuhódać:

––>	 Widźu něšto, štož wy tež widźiće – a to nosy swoju chěžku ze sobu.
––>	 Widźu něšto, … – a to ma cyle ćeńkej, žołtej křidlešce.
––>	 Widźu něšto, … – a to ma hustu, kosmatu (oranžowu) wopušku.
––>	 Widźu něšto, … – a to ma běłu nóžku a brunu kapičku.

Dalše ideje:

––>	 Kubłarka wupyta sej jedyn motiw (hlej »słowničk« na zadnjej stronje stawizny), 
	 jón pomjenuje a placa złóžki. Nětko su dźěći na rjedźe. 
––>	 Kubłarka jónu, dwójce resp. trójce zaplaca. Nětko pytaja dźěći na wobrazu 
	 słowo, kotrehož ličba złóžkow placanju wotpowěduje.
––>	 Dźěći mjenuja po rynku swoje předmjeno a placaja k tomu złóžki. 
	 Potom pytaja na wobrazu něšto, štož ma runje telko złóžkow 
	 (přikład: Jan – šlink, E-le-na – mje-tel-čka).
––>	 Dźěći kóstkuja z kóstku z jenož 1–3 dypkami. Dźěćo, kotrež je kóstkowało, 
	 pyta na wobrazu za słowom, kotrež ma telko złóžkow kaž kóstkowanych 
	 dypkow. Štóž žane słowo njenamaka, smě hišće raz kóstkować. 

––>	 Što sej mysliće, kak so Sandro čuje?

	 •	 sprócny, mučny, hotowy na wusmužowu horu, wučerpany
	 •	 mučny	 –>	 spěw »Do łóžka« (Kikerahi, str. 130, CD 2, čo. 32: »Naše nóžki …«)
––>	 Kotre zwěrjata na wobrazu hišće widźiće? 
	 •	 myška	 –>	 spěw »Myška« (Kikerahi, str. 51, CD 2, čo. 7: »Myška z lěska«)
	 •	 wroblik	 –>	 złóžki placać
	 •	 dypornak	 –>	 porstowa hra »Dypornak« (hlej deleka)

wobraz 2
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Dypornak

Pohibowe hrónčko

baseń po Lubinje Popjelinej

ze: »Žiwjenje na chribjeće. Masažowe hrónčka.«, 
Lubina Popjelina, Ludowe nakładnistwo Domowina, Budyšin. 2024.
29 kartkow z barbnymi wobrazami, 18,90 €

tekst pohiby

W lěsu steji wulki štom, z rukomaj nad hłowu wjeršk wutworić

dypornak ma tam swój dom. z pokazowakom praweje ruki trójce  
do dłónje lěweje ruki dypać, potom třěchu 
nad hłowu wutworić

Cyły dźeń wón pilnje dypa, hišće raz dypać

dyp, dyp, dyp, sej žratwu pyta. tři króć dypać, potom porst a pokazowak 
wjacekróć k hubje wjesć

Tołste larwy zhrymza tak, z pokazowakom wačku napodobnić  
a k hubje wjesć

te jom jara słodźa wšak! sej brjuch majkać
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––>	 Čehodla zajac Sandro poskoči?

	 •	 mrowje su po nim běhali a jeho łoskotali abo samo 
		  z mrowjacej kisalinu popryskali
––>	 Je tebje tež hižo raz mrowja napryskała?
––>	 Čehodla běhaja mrowički po štomje?
	 •	 najskerje su na łopjenach štomow wši
	 •	 wši wustorkuja słódku maćiznu, tak mjenowany mjedźik, 
		  kotryž je za mrowje pica

Mrowje 

Łoskotanka

Weronika Butendeichowa

tekst pohiby

Mrowje běža po ćěle, porsty zalětuja po rukomaj

po nohomaj, po brjuše. porsty zalětuja po nohomaj a brjuše

Mrowje běža horje, dele. porsty zalětuja po rukomaj horje a dele

Mrowjam njeje to přewjele. porsty zalětuja po rukomaj horje a dele

Mrowje běža po hłowje, porsty zalětuja na hłowje

nětk pak kónc ma mrowjenje! ruce na nadkolenje wotpołožić

wobraz 3
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	 •	 mrowje	 –>	 spěw »W hajku« (Kikerahi str. 86)

––>	 Kak wupada lěsna mrowja?

––>	 Za čo wužiwaja čujawce? 

	 •	 za čuchanje a začuwanje, na př. temperatury 
		  a włóžnoty 
––>	 Što mrowje njesu? 

	 •	 zornjatka, symješka
––>	 Što mrowje žeru? 

	 •	 žiwe a mortwe insekty, jahody, wački, 
		  husańcy, nektar

Mrowjaca šćežka

–>  Molujemy mrowjacu šćežku na čitanske znamješko. 

wobraz 4
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––>	 Što mrowi ze wšemi činitej? 

 	 •	 »dejitej« wši = hdyž mrowja z čujawkomaj wšu masa, wotedawa tuta 

	 	 słódku maćiznu (mjedźik) a mrowja jón pije a so tak zežiwja
	 –>	 mjedźik: Wša zežiwja so z brěčki łopješkow. W tutej je bělkowina, 
		  woda a cokor. Wša pak trjeba hłownje jenož bělkowinu, zo by 
		  rostła. Tuž wjetšinu wody a cokora w formje mjedźika zaso 
		  wustorkuje. Mjedźik njesłodźi jenož mrowjam, ale na př.  
		  tež pčołkam, kotrež z njeho měd dźěłaja.

––>	 Kak móža mrowje na spódnim boku hałzy běžeć? 

	 •	 maja móličke zawčki na swojich nóžkach, z kotrymiž so při kóždym kroku 
		  na płoninje skrótka »přilěpja«

wobraz 6
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––>	 Čehodla su mrowje tak sylne?

	 •	 móža wěcy nosyć, kotrež su 40 króć ćeše hač mrowja sama 
	 –>  to je, jako by dźěćo z lochkosću wosobowe awto njesło

	 •	 maja jara wjele musklow

	 •	 mrowički same su jara lochke (ca. 10 mg) a tuž njetrjebaja telko swójskeje 
		  wahi nosyć

––>	 Z čeho wobsteji mrowišćo?

	 •	 z jehličkow štomow, hałžkow, kamuškow, pěska, łopješkow a žiwicy (jako lěpk)
––>	 Čehodla twarja sej mrowje tajke wulke hnězda?

	 •	 bydla we wulkich ludach a trjebaja telko ruma

	 •	 ptački žeru rady mrowje	 –>	 w mrowišću pak su derje škitane

	 •	 čim wjetša je hromada, ćim lěpje so we njej ćopłota zdźerži, 
		  štož je wosebje w zymje wažne

wobraz 9
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––>	 Kak wupada mrowišćo wotnutřka?

zachod

zachod
zachod

symješka

nowy rum

wotpadki

dudki

larwy

jejka

komorka kralowny

skład
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Paslenka: Mrowišćo čerwjeneje lěsneje mrowje

trěbny material: 
	 běłe A4-łopjeno, brunu papjeru 
	 (k zapakowanju), čornu a čerwjenju 
	 a ewtl. zelenu kołkownicu (Stempel-
	 kissen), čorny fazerak, lěpk

•	 Dźěći roztorhaja brunu papjeru 
	 do mjeńšich, njestajnych šlebjerd-
	 kow, stołkaja a zhładkuja je zaso. 

•	 Nětko zlěpja je tak na běłe łopjeno, 
	 zo nastawaja mjez nimi chódby.

•	 Ewentualnje přez kromu stejacu 
	 brunu papjeru wottřihaja. Za to 
	 njech dźěći łopjeno wobroća.

•	 Z porstami kołkuja čerwjene lěsne 
	 mrowje: zadnje ćěło a hłowa stej 
	 čornej a brjuch je čerwjeny.

•	 Mrowjam namoluja šěsć nóžkow, 
	 masačkaj, wóčce a »hubu« (kusadło).

•	 Ze zelenym kołkom hodźa so hišće 
	 łopješka zwobraznić, kotrež mrowje w kusadle njesu.

––>	 Čehodla dyrbimy lěsne mrowje škitać?

Lěsne mrowje steja pod přirodoškitom. Mrowišća kóncować je zakazane!  
Čehodla? Mrowje su za naše lěsy jara wažne:

	1.	Mrowje žeru mortwe kaž tež žiwe insekty, na př. muchi abo mjetelčki. 
		  Tak móža mrowje tomu zadźěłać, zo so škódniki přejara rozmnožeja.

	2.	Mrowje twarja swoje hnězda, komorki a chódby tež pod zemju. Tak lěsnu pódu 
přeměšuja a přewětruja a dešćowa woda lěpje zasakuje. Na tajkej pódźe móža 
symješka lěpje schadźeć a rostlinki lěpje rosć. Tež štomy móža so tak lóšo z wodu 
nasrěbać. Tajke z dosć wody nasrěbane štomy su strowe a móža so lěpje před 
škódnikami, kaž na př. skórnikom, wobarać.

	3.	Mrowje rozdźěleja symjenja rostlinow a su mali lěsni zahrodnicy.

	4.	Mrowje su tež žratwa za druhe zwěrjata, na př. za ptački kaž dypornaka 
		  a škrěkawu.

	5.	W mrowišćach namakaja tež druhe insekty schow, kaž bručki abo husańcy.



Rjadowak ze zběrku mnohostronskeho materiala  
za dźěło z dźěćimi w pěstowarni a horće k temje  
»lěs« – Inhalt des 166 Seiten umfassenden Ordners  
»Wir gehen in den Wald«:

––>	 doporučenja za zaběry z dźěćimi w lěsu: wopisanje 
	 11 poskitkow (inkl. podaćow k trěbnemu materialej, 
	 doporučenjow k spěchowanju znajomosćow serbšćiny, 
	 kopěrowanskich předłohow za projekty) – Empfehlungen 
	 für 11 Waldprojekte
––>	 němsko-serbske słowne lisćiny – nic jenož za serbšćinu 
	 wuknjacych! – deutsch-sorbische Wortlisten zum Thema 
	 »Wald«
––>	 nowe a znate spěwy k temje »lěs«, inkluziwnje nahrawanjow (CD + QR-code) – Lieder
––>	 basnje a molowanske hrónčka – Gedichte
––>	 sceniske hry a hódančka – Vorschulübungen etc.
––>	 krótke ilustrowane powědančka – Geschichten
––>	 wobrazowy material a informacije wo lěsnych zwěrjatach – Bildmaterial
––>	 pokazki na hižo wozjewjene teksty k temje »lěs« w serbskich dźěćacych knihach
––>	 wubrany material z časopisa »Lutki« zašłych lět

Neu – für Sorbisch lernende Erzieherinnen und Erzieher: Übersetzungen ausgewählter Texte
ins Sorbische sowie deutsch-sorbische Wortlisten zu Liedern, Gedichten, Bildmaterial etc.

Dźemy do lěsa
Didaktiski material za kubłarki a kubłarjow

Didaktisches Material für Erzieherinnen und Erzieher

wudawaćel: Domowina z. t. – Rěčny centrum WITAJ
rjadowak A 4 + CD, 166 stron, 10 €
delnjoserbsku předłohu zestajiła: Gunda Heyderowa
adapcija, přełožki: Jadwiga Kaulfürstowa
skaz. čo.: P-0/340/24

Dóstanjeće zajimawy rjadowak přez RCW.
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